
Best.-Nr.: 3594101 (SP-MM-1070)

Installationsanweisungen

Installation Instructions

MONITORHALTERUNG FÜR 4 MONITORE 43,20 CM 
(17") BIS 101,60 CM (40")

MONITOR ARM FOR 4 MONITOR 43.20 CM (17") TO 
101.60 CM (40")
Item No.: 3594101 (SP-MM-1070)

101,6 cm
(40”)max. (2-12

kg)x4

101,6 cm
(40”)max.

Unterstützt 
VESA-Halterung

75x75
100x100

Support VESA mount
75x75

100x100

Flacher Bildschirm

(2-11
kg)x4

Gebogener Bildschirm

(2-12
kg)x4

Flat screen

(2-11
kg)x4

Curved screen

FLACH/GEBOGEN

FLAT/CURVED

CAUTION: DO NOT 
overtighten the screws.

ACHTUNG: Ziehen 
Sie die Schrauben 
NICHT zu fest.

VORSICHT:
Lassen Sie den Monitor nicht sofort nach dem Aufhängen los 
und warten Sie, bis Sie sicher sind, dass er stabil in seiner 
Position ist, um Verletzungen von Personen oder Schäden 
an Geräten zu vermeiden. Wenn der Arm sich hebt oder 
senkt, gehen Sie zum nächsten Schritt zur Anpassung über.
CAUTION:
Do not release the monitor immediately after hanging and 
wait until you are sure it is stable in its position to prevent 
injury to personnel or equipment. If the arm rises or falls, refer 
to the next step for adjustment.

Positionieren und halten Sie den Arm wie abgebildet 
horizontal, bevor und während Sie die 
Federspannung anpassen. Verwenden Sie zur 
Anpassung den mitgelieferten Sechskantschlüssel. 
Bitte Sie um Hilfe (falls erforderlich).

Wenn sich der Arm absenkt, drehen 
Sie die Schraube in Richtung (+), bis 
er an Ort und Stelle bleibt.
If the arm drops, turn the screw in 
the (+) direction until it stays in place.

Wenn sich der Arm anhebt, drehen 
Sie die Schraube in Richtung (-), bis 
er an Ort und Stelle bleibt.
If the arm rises, turn the screw in the 
(-) direction until it stays in place.

Hinweis: Wenn das Display nicht an 
der gewünschten Position stoppt, 
passen Sie die Schrauben mit den 
Werkzeugen an (wie abgebildet).

ACHTUNG: Drehen Sie den Monitor NICHT über die hintere Tischkante hinaus. 
Andernfalls könnte der Monitor instabil werden und umkippen.
CAUTION: DO NOT rotate the monitor past the rear edge of desk to avoid an 
unstable situation that may cause tipping.

Note: If the display does not stop at 
the desired position, adjust the screws 
using the tools as shown.

Before adjusting the spring tension and during the 
adjustment process, position and hold the arm 
horizontally as shown. Use the supplied Allen Key 
for adjustment. Ask for assistance should you 
require it.



6mm (Lange Ausführung)

GROMMET INSTALLATION
For 10-50mm thickness desks 

with ø10-60mm installation holes

TÜLLEN-MONTAGE
Bei Tischen mit einer Dicke von 
10 bis 50 mm mit Installation-

slöchern mit einem Durchmess-
er von ø 10 bis 60 mmCLAMP INSTALLATION

 For 10-50 mm 
thickness desks

KLEMMEN-MONTAGE
 Bei Tischen mit einer Dicke 

von 10 bis 50 mm

Wenn das Gelenk der Platte zu fest ist, um 
heruntergeklappt zu werden, lösen Sie die 
Schraube mit einem Inbusschlüssel wie 
abgebildet.
If the joint of the plate is too tight to fold 
down, loosen the screw with a Allen Key 
as shown.


